
   

ST. CATHERINE LABOURE ROMAN CATHOLIC CHURCH                                                            
2062 N. Hwy 89 Chino Valley, AZ  86323     Phone: 928-636-4071                                           

Email: office@stcatherinecv.org   Website: WWW.STCATHERINECV.ORG                                            
Pastor: Rev. Michael Accinni Reinhardt                                                                                

Deacons: Michael Holmes and Dan Gullotta 

SATURDAY VIGIL MASS 5:00 pm / MISA DE VIGILIA DEL SÁBADO: 5:00 pm                                                            
SUNDAY 7:30 am, 9:00 am and 11:00 am (Spanish) / DOMINGO: 7:30 am, 9:00 am and 11:00 am (Spanish)  

SUNDAY EVENING 5:00 pm at Embry Riddle when it is in session.                                                                   
DOMINGO POR LA NOCHE 5:00 pm en Embry Riddle cuando esté en sesión. 

WEEK DAY MASS: Monday —Saturday 8:30 am / MISA DEL DÍA SEMANAL: Lunes —Sábado 8:30 am 
Confessions: Wednesdays at 9 a.m. after morning Mass.  Saturdays at 9 a.m. after morning Mass.                                

Confesiones: miércoles a las 9 a. m. después de la misa de la mañana.                                                           
Sábados a las 9 a. m. después de la misa de la mañana.                                                                                                                              

PALM SUNDAY                                                                  MARCH 29, 2026   

REFLECTIONS FOR TODAY: What does Jesus’ suffering teach us about facing difficulties in our own life? How can you  
practice humility and service in your daily life? How can I better trust God when I face struggles or suffering? What steps can you 
take to follow Jesus more closely during Holy Week?  
 
REFLEXIONES PARA HOY: ¿Qué nos enseña el sufrimiento de Jesús sobre cómo afrontar las dificultades en nuestra 
propia vida? ¿Cómo puedes practicar la humildad y el servicio en tu vida cotidiana? ¿Cómo puedo confiar más  
plenamente en Dios cuando enfrento luchas o sufrimiento? ¿Qué pasos puedes dar para seguir más de cerca a Jesús  
durante la Semana Santa? 

Parish office hours:  Monday to Thursday 9:00 am to 3:00 pm.  Friday 9:00 am to Noon.                                      
Closed Saturday and Sunday. 

Horario de la oficina parroquial: lunes a Jueves, de 9:00 a. m. a 3:00 p. m. Viernes, de 9:00 a. m. a 12:00 p. m.                 
Cerrado Sábados y Domingos. 

Did you know that every Fifth Sunday of the month we have a collection for our St. Vincent de Paul Society?               
This group is made up of our own parishioners and they help the community with food, rent payments, utility bills and 
other necessary daily life items. The money that you give to them stays right here in Chino Valley, Paulden and other 
small communities north of us.  Both Prescott and Prescott Valley have their own St. Vincent de Paul Societies to help 
their areas. This  weekend is the Fifth Weekend of the month so please help us to help others. You can donate any time 
of the month to them but please make sure that you put St. Vincent de Paul on your check or envelope.  

Funerals:                                                                                                                                                                       
JoAnn Gattti      Friday, April 10      Mass 11:00 am Rosary 10:30 am 
JoAnn Gatti       Viernes Abril 10       Misa 11:00 am Rosario 10:30 am 
Leo Landerway Jr     Saturday April 18         Mass 11:00 am      Rosary 10:30 am 
Leo Landerway Jr     Sabado Abril 18            Misa 11:00 am Rosario 10:30 am 

“COR Men’s Preyer Group” 
 No COR meeting in April,.We will resume our  

meetings in May!  

 The Knights of Columbus are hosting an Easter Sunday Dinner from 1-4pm in the                             
                    hall. The dinner is for those parishioners who will not celebrate Easter with family,         

but who would like to celebrate Easter with friends. Dinner is at no cost, no fees, no cover 
charges, just a nice dinner with friends. 

Mission Statement. 
    "By sharing the Gospel Message, we the family of St. Catherine Laboure are inspired to reach out to all through 

the Father, the Son and the Holy Spirit, to serve our brothers and sisters in Christ."  
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Pastor’s Corner Dear Parish Family,  
We have now entered the most cherished and sacred time of the year, as we as Church commemorate  
Passiontide. It is here that the stark reality of the Lord’s Passion is encountered through the lens of Holy 
Week. News Flash! This is not just another ordinary week. Stop yourself dead, before beginning it as such! We 
must echo the question of Jesus “Will you be my disciple? “Will You! It's not a rhetorical question, it never 
was! It’s not a redirect for the faint of heart, nor the one that lives a compartmentalized life. It’s the life of the 
cross, a life filled with convictions and deep conversion. This is the life of a Christian, not one caught up in petty 
incidentals. We must stop wasting time, it is of the utmost essence. We are up against a serious prospect as we 
are called to put some skin in this game, which is the mission of Jesus Christ!  Jesus is calling us whether we are 
young, or old, He calls us now to get up a go and follow him. Pick- up your cross! Do it now! Don’t run from it, but 
for the men of God-man up! Stop the distraction, pay attention. For the women profess his Holy Name, live in 
his harmonious obedience, tame the tongue! We must ask ourselves what kind of Christian are we? Are we a  
fair-weather Christian that speaks it from the mouth, but fails to show it from the heart?  From our actions?  
Do we become indignant at the challenge of our faults? Do we see them as the crosses that they really are? Or 
do ads mean to prove others wrong? Do we strive to repent of such conditions of our soul, and seek remedy in 
the Lord? Entering the Lord’s passion means we realize that it is our sins that cause him suƯering. We in our 
sins put him to death! It is in our ability to admit the wrongs of our heart, that the brokenness of our body and 
soul, mends. This is declaring victory over sin by the very cross we bear!  This Holy Week we are called to stop 
being petty, childish, or selfish. We are called to stop complaining, and stop the griping, stop the slander, stop 
the hate, and to stop the division. We are called to the cross, to accept it as Christ did in humility, holiness, and 
obedience. Yes! obedience is necessary for our salvation. Do it! We are called to conform ourselves into it, to 
mold our body against it, to feel its discomfort, its contours, and correction. Corrections are hard. It's even 
harder when we are unwilling and haughty. Don't be haughty, it's unbecoming of you. Look in the mirror see the 
sinner you are and choose to be willing enough to heal! Cross corrects and manifests in us the very  
metamorphosis it has become as a device of torture and execution, transforming into an instrument of liberty 
and freedom found in the resurrection. Holy Week requires our participation. It requires of us to show-up ready, 
willing, and holy before God. Go to Holy Thursday and go to Good Friday, endure his passion in the garden, stay 
awake with him there, see him nailed to the cross for the sake of our sins! One cannot enjoy resurrection  
without crucifixion. Stop sugar coating the Gospel and insulting the Lord with your disrespect, Holy Week is for 
the mature and serious Christian, it's for the Sinner with a capital S, who dares to move toward a life of 
metanoia and never looks back!  This Holy Week let us be bold, to open eyes our heart and make it a holy one! 
Please- and do it as if your life depended upon it, because it does!  
Fr. Michael  

Holy Thursday Night Adoration – Stay With the Lord 
On Holy Thursday, after the evening Mass of the Lord’s Supper, the Blessed Sacrament will be placed in the Altar of 
Repose for adoration. Our Lord asked His disciples in the Garden of Gethsemane:  "Could you not keep watch with me 
one hour?" (Matthew 26:40) We invite all parishioners to spend time with Jesus in prayer and silence from 8:00 PM on 
Holy Thursday until 8:00 AM on Good Friday. Let us come and accompany the Lord 
during this sacred night, remembering His agony in the garden and His great love for us. 
You are welcome to stay for one hour or more.   
Sign-up sheets will be available in the church. 
Let us not leave Him alone. 
Adoración nocturna del Jueves Santo: Permanece con el Señor 
El Jueves Santo, después de la Misa vespertina de la Cena del Señor, el Santísimo  
Sacramento será colocado en el Altar de la Reserva para su adoración. Nuestro Señor 
preguntó a sus discípulos en el Huerto de Getsemaní: «¿No pudieron velar conmigo ni 
una hora?» (Mateo 26:40) Invitamos a todos los feligreses a pasar un tiempo con Jesús, en oración y silencio, desde las 
8:00 p. m. del Jueves Santo hasta las 8:00 a. m. del Viernes Santo. Acerquémonos para acompañar al Señor durante 
esta noche sagrada, recordando su agonía en el huerto y su inmenso amor por nosotros. Son bienvenidos a permanecer 
una hora o más. Habrá hojas de inscripción disponibles en la iglesia. 
No lo dejemos solo. 
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Rincón del Pastor: Querida familia parroquial, 
Hemos entrado ya en el tiempo más preciado y sagrado del año, en el que, como Iglesia, conmemoramos el Tiempo de 
la Pasión. Es aquí donde nos topamos con la cruda realidad de la Pasión del Señor, vista a través del prisma de la  
Semana Santa. ¡Atención! Esta no es una semana ordinaria más. ¡Detente en seco antes de comenzar a vivirla como si 
lo fuera! Debemos hacer eco de la pregunta de Jesús: «¿Serás mi discípulo?». «¿Lo serás?». ¡No es una pregunta  
retórica; nunca lo ha sido! No es un camino alternativo para los pusilánimes, ni para aquellos que llevan una vida  
compartimentada. Es la vida de la cruz; una vida colmada de convicciones y de una profunda conversión. Esta es la 
vida del cristiano, no la de quien se enreda en trivialidades insignificantes. Debemos dejar de malgastar el tiempo, pues 
este es de suma importancia. Nos enfrentamos a un desafío serio, ya que se nos llama a comprometernos de lleno en 
esta empresa: ¡la misión de Jesucristo! Jesús nos llama a todos —seamos jóvenes o ancianos—; nos llama ahora mismo 
a levantarnos, a ponernos en marcha y a seguirle. ¡Toma tu cruz! ¡Hazlo ahora! No huyas de ella; y a los hombres de 
Dios: ¡actúen con hombría! Cesen las distracciones; presten atención. Y a las mujeres: ¡proclamen su Santo Nombre, 
vivan en armoniosa obediencia a Él y refrenen la lengua!Debemos preguntarnos: ¿qué clase de cristianos somos? 
¿Somos cristianos de «buen tiempo», que profesan la fe de labios afuera, pero no logran manifestarla desde el corazón? 
¿Ni a través de sus acciones? ¿Nos indignamos cuando se nos señalan nuestras faltas? ¿Las vemos como las cruces que 
realmente son? ¿O acaso nos empeñamos en demostrar que los demás están equivocados? ¿Nos esforzamos por  
arrepentirnos de tales condiciones de nuestra alma y buscamos el remedio en el Señor? Entrar en la Pasión del Señor 
significa tomar conciencia de que son nuestros propios pecados los que le causan sufrimiento. ¡Somos nosotros, con 
nuestros pecados, quienes le damos muerte! Es en nuestra capacidad para admitir las faltas de nuestro corazón donde 
hallamos la sanación para la fragilidad de nuestro cuerpo y de nuestra alma. ¡Esto es declarar la victoria sobre el pecado 
por medio de esa misma cruz que cargamos! Esta Semana Santa estamos llamados a dejar de ser mezquinos, infantiles 
o egoístas. Estamos llamados a dejar de quejarnos, a poner fin a los lamentos, a la calumnia, al odio y a la división.  
Estamos llamados a la cruz; a aceptarla tal como lo hizo Cristo: con humildad, santidad y obediencia. ¡Sí! La  
obediencia es necesaria para nuestra salvación. ¡Llévala a cabo! Estamos llamados a conformarnos a ella, a moldear 
nuestro cuerpo contra ella, a sentir su incomodidad, sus contornos y su corrección. Las correcciones son difíciles; lo 
son aún más cuando nos mostramos reacios y soberbios. No seas soberbio; esa actitud no te sienta bien. ¡Mírate al  
espejo, reconoce al pecador que eres y elige mostrarte lo suficientemente dispuesto como para sanar! La cruz corrige y 
manifiesta en nosotros esa misma metamorfosis que ella misma experimentó: de ser un instrumento de tortura y 
ejecución, se transforma en un instrumento de libertad y redención, halladas en la resurrección. La Semana Santa exige 
nuestra participación. Nos exige presentarnos ante Dios dispuestos, con buena voluntad y en santidad. ¡Asiste al Jueves 
Santo y al Viernes Santo; acompaña su Pasión en el huerto, vela junto a Él en ese lugar y contémplalo clavado en la 
cruz por causa de nuestros pecados! No es posible gozar de la resurrección sin haber pasado por la crucifixión. Deja de 
edulcorar el Evangelio y de ofender al Señor con tu falta de respeto; la Semana Santa es para el cristiano maduro y  
serio, es para el Pecador —con mayúscula— que se atreve a emprender el camino hacia una vida de *metanoia* y que 
jamás mira hacia atrás. Esta Semana Santa, seamos audaces: ¡abramos los ojos de nuestro corazón y hagamos de él un 
corazón santo! Por favor, hazlo, y asúmelo como si tu vida dependiera de ello... ¡porque, en efecto, depende de ello! 
P. Michael 

LIVE PASSION OF CHRIST 

All are invited to attend the Live Passion of Christ, a moving reenactment of the 
suffering and death of Our Lord Jesus Christ, presented during this holy season 
of Lent. Friday – 2:00 PM outside of the Church. Come and prepare your heart 
for Holy Week through prayer and reflection as we remember the great sacrifice 
of Christ. All are welcome. Sponsored by the Mexican Community. 

LA PASIÓN DE CRISTO EN VIVO 

Todos están invitados a presenciar La Pasión de Cristo en Vivo, una repre-
sentación conmovedora del sufrimiento y muerte de Nuestro Señor Jesucristo, 
presentada durante este tiempo santo de Cuaresma. Viernes – 2:00 PM Afuera de 
la iglesia. Venga a preparar su corazón para la Semana Santa con oración y re-
flexión, recordando el gran sacrificio de Cristo. Todos están invitados. Preparado for nuestra comunidad Mexicana. 



 4 

 

THIS WEEKS READINGS: Hosanna in the highest. This Sunday we are reminded how quickly things can 
change. People cheer and wave palm branches and call Jesus King and then we hear the story of His suffering and 
death. That same crowd that praised Him calls for Him to be crucified. Sometimes we do the same thing in our 
own lives with those that we call friends. Lent will soon be ending and Holy Week has begun. It brings both joy 
and deep sorrow. We now walk with Jesus in His final days before His Death on the Cross. Today we hold palm 
branches to remember and celebrate that the kingdom that Jesus has talked about is built on peace, love and       
service. This Sunday the readings show us the humility, suffering, and obedience that Jesus has for God the Father. 
He is welcomed as a king, but he came in humility, riding a donkey because his kingship is different than earthly 
rulers. Like the crowds we cry out saying “Hosanna to the Son of David; blessed is he who comes in the name of 
the Lord; hosanna in the highest”. (Matthew 21:19) Judas then betrays Jesus, and to top it off Peter denies knowing 
Him. We are now at the beginning of the most sacred days in the entire Christian year. We go from a crown of 
gold to a crown of thorns, from a king that would defeat Rome to a King that would defeat death and from 
“Hosanna in the highest” to “Crucify him.” Jesus shows us the best act of obedient love because He is God and He 
could have stopped it all with just a word, yet He did not. Jesus endured pain, humiliation, and death on the cross 
and His suffering was an act of love for others. The death of Jesus was not the end, no, rather when He rose from 
the dead, it shows us that good is stronger than evil. We should prepare ourselves for Easter by deepening our faith 
and understanding of what the coming week is all about. Will you be like some on that First Palm Sunday, staying 
silent and afraid to speak up, will you deny Him, or will you follow the crowd and walk with Jesus to try and help 
ease His suffering? If we walk with Jesus, we are not promised comfort, but we do have His presence with us.   
Jesus invites people to respond personally, and each person must choose whether to stay in the background or step 
forward in faith. Come and join your parish family for the Triduum. On Holy Thursday we remember the Last 
Supper, when Jesus gave his disciples the Holy Eucharist and showed them how to serve by washing their feet. 
The Altar will be stripped after Mass, and the Eucharist will be placed in a special location for adoration to remind 
us about Jesus praying in the Garden of Gethsemane before his arrest, and then on Good Friday, we gather, with no 
Mass, but reflect on the death of Jesus on the Cross. These events in our church, reminds us that Jesus willingly 
gave His life out of love, even though He suffered. We need to reflect during this time on His sacrifice and that 
through his death we have new life. This is the most important week of the year. Jesus lived, suffered, died, and 
rose again so that you and I might live forever. Do not let this coming week pass like any other. Walk with Him to 
Calvary. You will not be the same if you do. (PC) 

HOLY WEEK:  Holy Week is the most sacred week in the Catholic Church, commemorating the final days of Jesus 
Christ’s life, His Passion, death and Resurrection. It begins with Palm Sunday, celebrating Jesus’ triumphant entry into 
Jerusalem, where crowds laid palm branches at His feet, acknowledging Him as the Messiah while  foreshadowing His 
suffering and death. The week continues with Holy Monday and Holy Tuesday, reflecting on Jesus’ teachings and the 
plotting of His betrayal. Holy Wednesday, also called Spy Wednesday,” marks Judas Iscariot’s decision to betray Jesus 
to the religious authorities. Holy Thursday commemorates the Last Supper, When Jesus instituted the Eucharist and the 
priesthood, and includes the ritual of Washing of the Feet, symbolizing humble service. Good Friday is a solemn day of 
fasting and reflection on Jesus’ Passion and Crucifixion, with liturgies including the Veneration of the Cross and Holy 
Communion, but no Mass is celebrated. Holy Saturday is a day of quiet anticipation, culminating in the Easter Vigil, 
where the Resurrection is celebrated with the lighting of the new fire, the singing of the Exsultet, and the reception of 
Sacraments by catechumens. Holy Week is a spiritual journey where we are invited to walk with Christ through His 
suffering and victory over sin and death. During this time we are also invited to participate in the Chrism Mass where 
the Bishop will bless the sacramental oils to be distributed to each parish in the Diocese.   
SEMANA SANTA: La Semana Santa es la semana más sagrada de la Iglesia Católica, en la que se conmemoran los 
últimos días de la vida de Jesucristo: su Pasión, muerte y Resurrección. Comienza con el Domingo de Ramos,                
celebrando la entrada triunfal de Jesús en Jerusalén, donde las multitudes extendieron ramas de palma a sus pies, 
reconociéndolo como el Mesías, al tiempo que presagiaban su sufrimiento y muerte. La semana continúa con el Lunes y 
el Martes Santo, días dedicados a reflexionar sobre las enseñanzas de Jesús y la conspiración para su traición. El           
Miércoles Santo —también llamado «Miércoles de la Traición»— marca la decisión de Judas Iscariote de entregar a 
Jesús a las autoridades religiosas. El Jueves Santo conmemora la Última Cena, momento en el que Jesús instituyó la 
Eucaristía y el sacerdocio, e incluye el rito del Lavatorio de los Pies, que simboliza el servicio humilde. El Viernes  
Santo es un día solemne de ayuno y reflexión sobre la Pasión y la Crucifixión de Jesús; sus liturgias incluyen la           
Veneración de la Cruz y la Sagrada Comunión, aunque no se celebra la Misa. El Sábado Santo es un día de serena          
espera, que culmina con la Vigilia Pascual, en la que se celebra la Resurrección mediante el encendido del fuego nuevo, 
el canto del *Exsultet* y la recepción de los sacramentos por parte de los catecúmenos. La Semana Santa es un viaje 
espiritual en el que se nos invita a caminar con Cristo a través de su sufrimiento y de su victoria sobre el pecado y la 
muerte. Durante este tiempo, también se nos invita a participar en la Misa Crismal, en la cual el Obispo bendice los  
óleos sacramentales que serán distribuidos a cada parroquia de la Diócesis. 
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Join us in celebrating the joy of Easter with our parish family! April 5, 2026 
We warmly invite all children and families to our Easter Egg Hunt, taking place immediately after the 9:00 AM 
and 11:00 AM Masses. This is a wonderful opportunity for our little ones to enjoy a fun and festive tradition 
while celebrating the resurrection of our Lord. In addition, we will be offering free Easter Bunny pictures for  
families to capture a special memory of this joyful day. Bring your baskets, your smiles, and your Easter spirit as 
we come together in celebration, community, and faith. We look forward to seeing you there! 
 
¡Acompáñenos a celebrar la alegría de la Pascua con nuestra familia  
parroquial! Abril 5,2026 
Invitamos cordialmente a todos los niños y familias a nuestra búsqueda de huevos de 
Pascua, que se llevará a cabo inmediatamente después de las misas de las 9:00 AM y 
11:00 AM. Esta es una hermosa oportunidad para que los pequeños disfruten de una 
tradición alegre y festiva mientras celebramos la resurrección de nuestro  
Señor.Además, estaremos ofreciendo fotos gratis con el Conejito de Pascua para que las familias puedan llevarse 
un recuerdo especial de este día tan alegre.Traigan sus canastas, sus sonrisas y su 
espíritu de Pascua mientras nos reunimos en celebración, comunidad y fe. 
¡Esperamos verlos ahí! 

LAS LECTURAS DE ESTA SEMANA:  
¡Hosanna en las alturas!Este domingo se nos recuerda cuán rápido pueden cambiar las cosas. La gente aclama y agita 
ramas de palma, llamando a Jesús Rey; y luego escuchamos la historia de su sufrimiento y muerte. Esa misma multitud 
que lo alababa pide que sea crucificado. A veces hacemos lo mismo en nuestras propias vidas con aquellos a quienes 
llamamos amigos. La Cuaresma pronto llegará a su fin y la Semana Santa ha comenzado. Esta trae consigo tanto gozo 
como una profunda tristeza. Ahora caminamos con Jesús en sus últimos días antes de su muerte en la Cruz. Hoy 
sostenemos ramas de palma para recordar y celebrar que el reino del que Jesús ha hablado está edificado sobre la paz, 
el amor y el servicio. Este domingo, las lecturas nos muestran la humildad, el sufrimiento y la obediencia que Jesús 
profesa a Dios Padre. Es recibido como un rey, pero llegó con humildad, montado en un asno, porque su reinado es 
diferente al de los gobernantes terrenales. Al igual que la multitud, exclamamos diciendo: «¡Hosanna al Hijo de David! 
¡Bendito el que viene en nombre del Señor! ¡Hosanna en las alturas!» (Mateo 21:19). Luego, Judas traiciona a Jesús y, 
para colmo, Pedro niega conocerlo. Nos encontramos ahora al comienzo de los días más sagrados de todo el año     
cristiano. Pasamos de una corona de oro a una corona de espinas; de un rey que derrotaría a Roma a un Rey que  
derrotaría a la muerte; y de un «¡Hosanna en las alturas!» a un «¡Crucifíquenlo!». Jesús nos muestra el acto supremo de 
amor obediente, pues, siendo Dios, podría haber detenido todo con una sola palabra; sin embargo, no lo hizo. Jesús 
soportó el dolor, la humillación y la muerte en la cruz, y su sufrimiento fue un acto de amor por los demás. La muerte 
de Jesús no fue el fin; no, sino que, al resucitar de entre los muertos, nos demostró que el bien es más fuerte que el mal.  
Debemos prepararnos para la Pascua profundizando nuestra fe y nuestra comprensión de lo que significa la semana que 
se avecina. ¿Serás como algunos de aquellos que vivieron el primer Domingo de Ramos: permaneciendo en silencio y 
con miedo a alzar la voz? ¿Lo negarás? ¿O seguirás a la multitud y caminarás junto a Jesús para intentar aliviar su  
sufrimiento? Si caminamos con Jesús, no se nos promete comodidad, pero sí contamos con su presencia a nuestro lado. 
Jesús invita a las personas a responder de manera personal, y cada uno debe elegir si permanecer en segundo plano o 
dar un paso al frente con fe. Ven y únete a tu familia parroquial para el Triduo. El Jueves Santo recordamos la Última 
Cena, cuando Jesús entregó a sus discípulos la Sagrada Eucaristía y les mostró cómo servir lavándoles los pies. El altar 
será despojado tras la Misa, y la Eucaristía será colocada en un lugar especial para la adoración, recordándonos a Jesús 
orando en el Huerto de Getsemaní antes de su arresto; luego, el Viernes Santo, nos reunimos —sin celebración de la 
Misa— para reflexionar sobre la muerte de Jesús en la Cruz. Estos acontecimientos en nuestra iglesia nos recuerdan 
que Jesús entregó voluntariamente su vida por amor, a pesar del sufrimiento que padeció. Durante este tiempo,  
debemos reflexionar sobre su sacrificio y sobre el hecho de que, a través de su muerte, hemos recibido una vida nueva. 
Esta es la semana más importante del año. Jesús vivió, sufrió, murió y resucitó para que tú y yo podamos vivir  
eternamente. No permitas que esta próxima semana transcurra como una semana cualquiera. Camina con Él hacia el  
Calvario. Si lo haces, ya no volverás a ser el mismo. (PC) 
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                                                          MASS INTENTIONS  03/30/2026 to 04/05/2026 
 8:30 am Monday, March 30, For the repose soul of all Aborted Babies 
8:30 am Tuesday, March 31, For the repose souls of the Holy Souls in Purgatory 
8:30 am Wednesday, April 1, For the repose soul of Frank Jurec Sr 
6:00 pm Thursday April 2, For the intentions of The People of St. Catherine Laboure  
8:30 am Friday, April 3,  No Mass 
7:30 pm  Saturday, April 4, For the intentions of The People of St. Catherine Laboure  
5:00 pm Saturday April 4,  No Mass  
7:30 am Sunday, April 5, For the repose soul of Kelly Lyn 
9:00 am Sunday, April 5, For the repose soul of James Behary 
11:00 am Sunday, April 5, For the repose soul of Silvano Ayala Trujillo  

All volunteers here in our parish must do the Safe Environment Training foundation or renewal online  to be able to         
participate in any of our ministries. For information on how to go online for the training  or if you need help please      
contact the parish office. The renewal online is only for volunteers over the age of 18 years.     

Todos los voluntarios de nuestra parroquia deben completar la capacitación básica o de actualización sobre Entorno        
Seguro en línea para poder participar en cualquiera de nuestros ministerios. Para obtener información sobre cómo         
realizar la capacitación en línea o si necesita ayuda, comuníquese con la oficina parroquial. La actualización en línea es 
solo para voluntarios mayores de 18 años. 

Reminder that if you would like to have one of our Month Long Candles lit in memory of a loved one please contact 
Zoraya in the parish office. Cost is fifty dollars and you will receive a certificate with the name of your loved one.   
 
 Les recordamos que si desean que se encienda una de nuestras velas que duran un mes en memoria de un ser  
querido, por favor, comuníquense con Zoraya en la oficina parroquial. El costo es de cincuenta dólares y recibirán un 
certificado con el nombre de su ser querido.           

It is customary during the Lenten Season not to have any floral arrangements in the sanctuary of the church. We 
will once again be remembering our loved ones with our Easter Flowers. If you would like to donate to our  
Easter Flowers in the name of a loved one please come into the parish office.   
 

Como es costumbre durante la Cuaresma no tener arreglos  florales en el presbiterio. Una vez más,  
recordaremos a nuestros seres queridos con nuestras Flores de Pascua. Si desea donar a nuestras Flores de  
Pascua en nombre de un ser querido, por favor, acérquese a la oficina parroquial. 

Lay Ministers:  The office is trying to form a ministry that will help with weddings and funerals here at our 
parish. We are reaching out to all lay ministers to ask for some support to help with the celebration of the 
Masses for such events. Please contact the office if you would like to be on the contact list. We will need  
sacristans, altar servers, lectors, and Eucharist Ministers to serve at these Masses. We do have a few names 
already but we could use more. 

 

Stations and Meat Less Soups  
April 3, Hospitality Ministry 
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THIS WEEK AT ST. CATHERINE LABOURE PARISH 

Monday Tuesday Wednesday  Holy Thursday Good Friday Holy Saturday Easter Sunday 

03/30 03/31 04/01 04/02 04/03 04/04 04/05 

8:30 AM  
Mass             

Church     

8:30 AM  Mass             
Church 

8:30 AM    
Mass             

Church          
Confession            
after Mass  

 8:30 AM   
 No Mass              

                  

8:30  
No Mass 

8:30 AM 
  No Mass 

7:30 AM              
Mass                  

Church     

 9:00 AM    
God & Coffee 

Parish Hall 

 

2:00 PM 
Dennis 

Bible Study 
St Michael 

RM  
 

 
 
 

 6:30 PM 
OCIA           

St. Michael Rm 

 
 5:30 PM           

Choir Practice 
Church 

 

 
 
 
 

6:00 PM  
Bilingual 

Mass 
Church 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

12:00 Noon 
Stations of the 

Cross 
 

2:00 PM  
Live Pasion of 

Christ 
 
 

3:00 Pm 
Veneration of the 

Cross 
 

 

 

 

 7:30 PM                     
Easter Vigil 

Mass             
Church 

 

9:00 AM                   
Mass Church 

 
 

11:00 AM                   
Spanish Mass 

Church  

1:00 PM 
Knights 

Easter Sunday 
Dinner  

 

Be on the look out for the coming Lent events!  / ¡Estén atentos a los próximos 
eventos de cuaresma! 

 
April 3,  at 2 pm Live Pasion Of Christ (Spanish) 
Abril 3, a las 2 pm Pasion de Cristo en vivo (Espanol) 
April 3, at 12:00 noon Stations of the Cross and at 3:00 pm Veneration of the Cross (English) 
Abril 3,  a mediodia , Estaciones de la Cruz y a las 3:00 pm Venaracion de la Cruz 
April 5, Easter Sunday 
Abril 5, Domingo de Pascua 

 
Ladies of St. Catherine’s Donut Sunday will be April 12 due to Easter  

Sunday. The Ladies will be having a Plant Sale the same Sunday so make 
sure to stop by in the parish hall after the 7:30 and 9:00 Masses and enjoy a 

sweet treat and pick out a plant to take home. All proceeds help support 
our community!!  
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                                   What is needed to have my child baptized at St. Catherine Laboure Parish?                                
We ask that you register in our parish 6 months prior to when you would like to have your child baptized. If you belong 
to another parish you must have a letter from your parish stating that they give permission for the baptism to be held in 

our parish. You will need to come into the office to fill out paperwork and bring with you the birth certificate of the 
child to be baptized and it must be the actual certificate and not a copy. The parents and godparents will then need to 

attend a Baptismal Class either in English or Spanish. The godparents will need to bring a letter from                              
their parish saying that they are in good standing and are recommended to be godparents.                                                                            
Baptisms will only be celebrated on the third Saturday of the month at the 8:30 am Mass.                                                                                             
Que se necesita para bautizar a mi hijo en la Parroquia de Santa Catherine Laboure?     

Le pedimos que se registre en nuestra parroquia 6 meses antes de la fecha en que desee bautizar a su hijo/a. Si pertenece 
a otra parroquia, debe tener una carta de su parroquia que autorice el bautismo en nuestra parroquia. Deberá pasar por la 
oficina para completar la documentación y traer el certificado de nacimiento del niño/a que se va a bautizar; debe ser       
el certificado original, no una copia. Los padres y padrinos deberán asistir a una clase de bautismo en inglés o español. 
Los padrinos deberán traer una carta de su parroquia que confirme que están al día en sus obligaciones y que se les            
recomienda ser padrinos.                                                                                                                                                        
Los bautismos se celebrarán únicamente el tercer sábado de cada mes en la misa de las 8:30 a. m. 

Do you or someone you know need to have a baptism, wedding, a marriage blessed (Convalidation) in the church, a 
quinceanera, an annulment or a funeral? If you answered yes to any of the above than your first step is to visit with the 
staff in the parish office. They will be able to explain to you what is needed for each of the events. The time required for 
the event to happen and all paperwork to be turned in can take from six months to over a year. For funerals we ask that 
you contact us a week prior to the date you would like.  Please note that you need to be registered here in our parish.                                                               
¿Necesita usted o alguien que conoce un bautismo, una boda, la bendición de un matrimonio (convalidación), una 
quinceañera, una anulación matrimonial o un funeral? Si respondió afirmativamente a alguna de estas preguntas, el       
primer paso es visitar la oficina parroquial. Allí le explicarán los requisitos para cada evento. El proceso, incluyendo la 
preparación y la entrega de toda la documentación, puede tardar entre seis meses y más de un año. Para los funerales, le 
pedimos que se comunique con nosotros una semana antes de la fecha deseada. Tenga en cuenta que debe estar          
registrado en nuestra parroquia. 

 

PILGRIM STATUE OF OUR LADY OF THE GLOBE 
If you and your family would like to host the Pilgrim Statue for a month, please contact the                                      
parish office.  What a special privilege and blessing it would be to have Mary in your home!   
 

ESTATUA PEREGRINA DE NUESTRA SEÑORA DEL GLOBO 
Si usted y su familia desean recibir a la Imagen Peregrina durante un mes, por favor,                                          
contacten con la oficina parroquial. ¡Qué gran privilegio y bendición sería tener a María en su hogar! 

 Celebrating a Quinceañera in the Catholic Church 
The celebration of a Quinceañera is a beautiful tradition in which a young woman gives thanks to God for the gift of 
life and asks for His guidance as she enters a new stage of maturity. While it is not a sacrament, it is a sacred blessing 
and a moment of commitment to continue living the Catholic faith. A Quinceañera celebration in the Church is not 
simply a social event, but an act of thanksgiving to God. For this reason, preparation is required before scheduling the 
ceremony. Requirements:- Baptism- First Communion- Confirmation encouraged- Preparation classes. 
Preparation classes must be completed online before scheduling. Please contact the parish office for more information. 
La celebración de una Quinceañera en la Iglesia Católica 
La celebración de una Quinceañera es una hermosa tradición en la que una joven da gracias a Dios por el don de la 
vida y pide Su guía al entrar en una nueva etapa de madurez. Si bien no es un sacramento, constituye una bendición 
sagrada y un momento de compromiso para continuar viviendo la fe católica. Una celebración de Quinceañera en la 
Iglesia no es simplemente un evento social, sino un acto de acción de gracias a Dios. Por esta razón, se requiere una 
preparación previa antes de programar la ceremonia. Requisitos:- Bautismo- Primera Comunión-Se recomienda la 
Confirmación- Clases de preparación. Las clases de preparación deben completarse en línea antes de programar la  
ceremonia. Por favor, comuníquese con la oficina parroquial para obtener más información. 
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Come and join Fr. Michael each Monday for God and Coffee after the 8:30 am Mass in the parish hall and on       
Wednesdays for our Book Club at 10:00 am also in the parish hall.  Incase of any cancelled dates please read the          
bulletin each week.                                                                                                                                                        

Únase al Padre Michael todos los lunes para compartir un momento de reflexión y café después de la misa de las 8:30 
a. m. en el salón parroquial, y los miércoles para nuestro Club de Lectura a las 10:00 a. m., también en el salón  
parroquial. En caso de que se cancele alguna fecha, consulte el boletín parroquial semanal. 

 
The Hospitality Ministry is looking for volunteers to assist with various food functions. Volunteers are needed to 
help set up, clean up, food preparation and serving. Training will be provided as well as the Food Workers Training 
card for all food workers. . For more information call James at 928-925-3534.  
El Ministerio de Hospitalidad busca voluntarios para ayudar con diversas funciones gastronómicas. Se necesitan  
voluntarios para ayudar con la preparación, limpieza, preparación y servicio de alimentos. Se brindará capacitación y 
se entregará la tarjeta de capacitación para trabajadores de alimentos a todos los trabajadores. Para más información, 
llame a James al 928-925-3534. 

 The Knights of Columbus are having their Annual State Raffle starting this weekend through 
April 28. Here’s a chance to win a Grand Prize of $10,000, with other prizes of $7,000. $5,000, 
$3,000, $2,000, $1,000 cash prizes with four $500 winners. Tickets are $5.00ea or a book of 5 
tickets for $20. Tickets will be sold after each Mass… 
One half of the ticket sales are returned to the Knights Council and  
distributed to local charities. Last year the Knights were able to distribute 
$1,400 to St. Joseph Youth Camp and St. Vincent DePaul. 
The Knights of Columbus wish to thank all the parishioners for their great 
generosity in helping others. 

Italy and Medjugorje Pilgrimage Update 
Seats are filling quickly! 
If you plan to join the pilgrimage, your spot is ony reserved once the  registration form is submitted (online or by 
mail) along with the $300.00 deposit. Those who attended the meeting last week have priority reservation if they 
signed the roster an register this week. Many brochures have also been distributed, so the remaining seats may fill 
soon. More information about the next gathering will be announced once registrations are confirmed. 
Actualización de la Peregrinación a Italia y Medjugorje 
¡Las plazas se están llenando rápidamente! 
Si planea unirse a la peregrinación, su lugar solo se reserva una vez que envíe el formulario de inscripción (en línea o 
por correo) junto con el depósito de $300.00. Quienes asistieron a la reunión la semana pasada tienen prioridad de 
reserva si firman la lista y se inscriben esta semana. También se han distribuido muchos folletos, por lo que las plazas 
restantes podrían llenarse pronto. 
Se anunciará más información sobre la próxima reunión una vez confirmadas las inscripciones. 
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Will You Be My Disciple? —Respecting the Priest is respecting Christ. 
When Jesus called His disciples, He did not call them to follow only when it was easy, comfortable or agreeable. He 
called them to follow with humility, obedience, and trust. To be a disciple of Christ means to accept the way He chose to 
guide His Church. Christ did not leave His followers without leadership. He Chose apostles, and through them He  
established the Church. From the apostles came the Bishops and Priest, who continue the mission of Christ in every  
generation. Because of this, the priest is not simply a leader chosen by people, but a man called and Consecrated by God 
to care for His people. The Church teaches that the Priest acts in persona Christi -in the person of Christ, especially 
in the celebration of the Holy Mass and the sacraments. For this reason, the respect for the man himself, but for Christ 
whom he represents. Jesus Said to His apostles: “whoever listens to you listens to me, and whoever rejects you rejects 
me” (Luke 10:16) these words should make us reflect seriously. If we claim to be disciples of Christ, we must also  
respect the authority He placed in His Church. We called a Priest Father because he has been entrusted with the care of 
souls. He walks with us through the most sacred moments of our lives, in baptism, in confession, in marriage, in illness, 
and at the hour of death. A parish cannot remain united without respect for the priest. To follow Christ is to live with 
humility, not pride. To be a disciple means to build up The Church, not to tear it down. Let us ask God to give us hearts 
worthy of being called His disciples. On Palm Sunday, the Gospel shows us a simple but powerful moment of  
obedience. Jesus sends His disciples with a very specific instruction: “Go into the village opposite you, and immediately 
you will find a donkey tied, and a colt with her. Untie them and bring them to me.” (Matthew 21:2) The disciples did not 
argue. They did not question. They did not say, “Why?” or “Are you sure?” The Gospel simply says: “The disciples 
went and did as Jesus had ordered them.” (Matthew 21:6) Because they trusted Him. Because they knew His authority 
came from God. Because to obey Christ is to obey the Father. Christ continues to guide His people through those He has 
chosen — the Apostles and their successors, the bishops and priests. When we listen with humility, when we obey with 
faith, we are not following a man — we are following Christ Himself. On Palm Sunday the disciples prepared the way 
for Jesus to enter Jerusalem. Today, we are called to prepare the way for Christ to enter our hearts by obedience, respect, 
and trust. To honor the priesthood is to honor the One who sent them. To listen to the Church is to listen to Christ. To 
obey with faith is to walk the path of the disciples. ZG) 
¿Quieres ser mi discípulo? — Respetar al sacerdote es respetar a Cristo. Cuando Jesús llamó a sus discípulos, no los 
llamó para que lo siguieran solo cuando fuera fácil, cómodo o agradable; los llamó para que lo siguieran con humildad, 
obediencia y confianza. Ser discípulo de Cristo significa aceptar el modo en que Él eligió guiar a su Iglesia. Cristo no 
dejó a sus seguidores sin liderazgo; eligió a los apóstoles y, a través de ellos, estableció la Iglesia. De los apóstoles 
surgieron los obispos y los sacerdotes, quienes continúan la misión de Cristo en cada generación. Por ello, el sacerdote 
no es simplemente un líder elegido por las personas, sino un hombre llamado y consagrado por Dios para cuidar de su 
pueblo. La Iglesia enseña que el sacerdote actúa *in persona Christi* —en la persona de Cristo—, especialmente en 
la celebración de la Santa Misa y de los sacramentos. Por esta razón, el respeto se dirige no solo al hombre en sí, sino a 
Cristo, a quien él representa. Jesús dijo a sus apóstoles: «Quien a ustedes escucha, a mí me escucha; y quien a ustedes 
rechaza, a mí me rechaza» (Lucas 10:16); estas palabras deberían hacernos reflexionar seriamente. Si afirmamos ser 
discípulos de Cristo, debemos respetar también la autoridad que Él depositó en su Iglesia. Llamamos «Padre» al  
sacerdote porque se le ha confiado el cuidado de las almas. Él camina con nosotros a través de los momentos más  
sagrados de nuestras vidas: en el bautismo, en la confesión, en el matrimonio, en la enfermedad y en la hora de la  
muerte. Una parroquia no puede permanecer unida sin respeto hacia el sacerdote. Seguir a Cristo es vivir con humildad, 
no con soberbia. Ser discípulo significa edificar la Iglesia, no destruirla. Pidamos a Dios que nos conceda corazones 
dignos de ser llamados sus discípulos.   En el Domingo de Ramos, el Evangelio nos muestra un momento sencillo pero 
poderoso de obediencia. Jesús envía a sus discípulos con una instrucción muy específica: «Id a la aldea de enfrente y 
encontraréis enseguida un asna atada, y un pollino con ella. Desatadlos y traédmelos» (Mateo 21:2). Los discípulos no 
discutieron. No cuestionaron. No dijeron: «¿Por qué?» ni «¿Estás seguro?». El Evangelio simplemente dice: «Los 
discípulos fueron e hicieron tal como Jesús les había ordenado» (Mateo 21:6). Porque confiaban en Él. Porque sabían 
que su autoridad provenía de Dios. Porque obedecer a Cristo es obedecer al Padre. Cristo continúa guiando a su pueblo a 
través de aquellos que Él ha elegido: los Apóstoles y sus sucesores, los obispos y los sacerdotes. Cuando escuchamos 
con humildad, cuando obedecemos con fe, no estamos siguiendo a un hombre; estamos siguiendo a Cristo mismo. En el 
Domingo de Ramos, los discípulos prepararon el camino para que Jesús entrara en Jerusalén. Hoy, nosotros estamos 
llamados a preparar el camino para que Cristo entre en nuestros corazones mediante la obediencia, el respeto y la  
confianza. Honrar el sacerdocio es honrar a Aquel que los envió. Escuchar a la Iglesia es escuchar a Cristo. Obedecer 
con fe es recorrer el camino de los discípulos. (ZG) 
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